
A1.26 Zintuigen en waarnemen 

☐ Describir el gusto, el olor, la vista, el sonido y el tacto
☐ Comparar cosas  

Het geluid (El sonido) Hard (Fuerte)

De stilte (El silencio) Zacht (Suave)

Zien (Ver) Lekker (Sabroso)

Horen (Oír) Vies (Asqueroso)

Ruiken (Oler) Zoet (Dulce)

Voelen (Sentir) Zuur (Ácido)

Proeven (Probar) Bitter (Amargo)

Helder (Claro) Zout (Salado)

Donker (Oscuro)

1. Diálogo: Een getrouwd koppel praat over zintuigen en smaken

Echtgenoot: Hé schat, wist je dat we meer dan vijf zintuigen
hebben? 

(Oye cariño, ¿sabías que tenemos más de cinco
sentidos?)

Echtgenote: Nee joh, echt? Ik dacht alleen: zien, horen,
ruiken, proeven en voelen. 

(No, ¿en serio? Yo pensaba solo: ver, oír, oler,
saborear y sentir.)

Echtgenoot: Ja, dat klopt niet helemaal. Wetenschappers zijn
het er nog niet helemaal over eens, maar er zijn
meer. 

(Sí, eso no es del todo correcto. Los científicos
todavía no se ponen totalmente de acuerdo,
pero hay más.)

Echtgenote: Zoals het voelen van temperatuur, evenwicht of
tijd? 

(¿Como sentir la temperatura, el equilibrio o el
tiempo?)

Echtgenoot: Precies. En ik las nog iets: ken je umami? (Exacto. Y leí otra cosa: ¿conoces el umami?)

Echtgenote: De vijfde basissmaak, naast bitter, zout, zuur en
zoet. Tomaat heeft soms umami, toch? 

(El quinto sabor básico, además de amargo,
salado, ácido y dulce. El tomate a veces tiene
umami, ¿verdad?)

Echtgenoot: Ja, precies! Wist je dat je umami goed blijft
proeven als je in een vliegtuig zit? 

(¡Sí, exacto! ¿Sabías que sigues percibiendo bien
el umami cuando estás en un avión?)

Echtgenote: Wat bedoel je? Verandert die smaak dan niet?
En zout of zoet wel? 

(¿Qué quieres decir? ¿Entonces ese sabor no
cambia? ¿Y el salado o el dulce sí?)

Echtgenoot: Ja. Zout en zoet proef je bijna niet meer.
Daarom voegen ze extra smaak toe aan
vliegtuigeten. 

(Sí. El salado y el dulce casi no los percibes. Por
eso le añaden sabor extra a la comida del
avión.)

Echtgenote: Interessant! Volgende keer bestel ik tomatensap
als we vliegen. 

(¡Interesante! La próxima vez pediré zumo de
tomate cuando volemos.)

1. Welke smaken proef je in een vliegtuig bijna niet meer?

a. Umami en zuur b. Zuur en bitter

c. Zout en donker d. Zoet en zout
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2. Wat wil de vrouw de volgende keer bestellen als ze vliegt?

a. Water, omdat het stil is b. Koffie, omdat het warm is

c. Tomatensap, omdat het umami heeft d. Iets zoets, omdat dat beter smaakt
1-d 2-c

2. Gramática: Grados de comparación 
Los adjetivos tienen tres grados de comparación: el grado positivo, el
comparativo y el superlativo.

1. El grado positivo es el adjetivo normal.
2. El grado comparativo se usa para hacer una comparación.
3. Delante del grado superlativo hay un artículo determinado.

Trap (Grado)
Uitgang
(Terminación)

Voorbeelden (Ejemplos)

Stellende trap (Grado positivo) - groot, mooi, dik, klein, lief

Vergrotende trap (Grado
comparativo)

-er groter, mooier, dikker, kleiner, liever

Overtreffende trap (Grado
superlativo)

het/de -st(e)
het grootst, het mooist, het dikst, het kleinst, het
liefst
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1. Deze koffie is ________________________________ dan de thee, maar ik vind hem lekker.
a.   bitterste  b.   bitter  c.   meer bitter  d.   bitterder

2. In deze straat is het ’s nachts ________________________________; je hoort bijna geen geluid.
a.   rustiger  b.   meer rustig  c.   rustigste  d.   het rustigst

3. Deze kamer is ________________________________ dan de keuken, omdat er geen raam is.
a.   donkerste  b.   meest donker  c.   donker dan  d.   donkerder

4. Voor mij ruikt deze parfum ________________________________; veel beter dan de andere geuren.
a.   lekker dan  b.   het lekkerst  c.   meer lekker  d.   lekkerder

1. bitterder 2. het rustigst 3. donkerder 4. het lekkerst
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3.Ejercicios

1. Relaciona cada comienzo con su final correcto. 

a. De wijn smaakt zoet, 1. maar jouw scherm is donker.

b. In dit café is het geluid 2. maar de kaas is zout.

c. Ik zie een helder scherm, 3. harder dan in mijn woonkamer.

d. Deze koffie ruikt lekker, 4. maar de melk ruikt vies.
1-b: El vino sabe dulce, pero el queso es salado. 2-c: En este café el ruido es más fuerte que en mi sala de estar. 3-a: Veo una
pantalla brillante, pero tu pantalla está oscura. 4-d: Este café huele bien, pero la leche huele mal.

2. Reseña de restaurante: Eetcafé De Markt (Audio disponible en la aplicación) 
Rellena los huecos: harde, lekkerder, zacht, lekkerst, zuur, zout, at, bitter,
geluid, zout, bestelde, zoet

Afgelopen weekend ______________________ ik met collega’s in eetcafé De Markt. Het licht in het
restaurant is ______________________ en de sfeer is rustig. We hoorden geen ______________________
muziek, alleen wat ______________________ van andere tafels. Dat is fijn na een drukke werkdag.

Ik ______________________ tomatensoep en een kleine salade. De soep was lekker
______________________ en een beetje ______________________ . De salade was fris, maar de kaas was
erg ______________________ en iets ______________________ . Mijn collega nam een ______________________
toetje. Hij vond zijn toetje ______________________ dan mijn salade. Ik vond de koffie het
______________________ : sterk, warm en met een heerlijke geur.

El fin de semana pasado comí con compañeros en el eetcafé De Markt. La luz del restaurante es suave y el ambiente
es tranquilo. No oímos música alta, solo algo de ruido de otras mesas. Eso está bien después de un día de trabajo
ajetreado.

Pedí sopa de tomate y una ensalada pequeña. La sopa estaba agradablemente salada y un poco ácida. La ensalada
estaba fresca, pero el queso estaba muy salado y algo amargo. Mi compañero tomó un postre dulce. A él le gustó
más su postre que mi ensalada. Lo que más me gustó fue el café: fuerte, caliente y con un aroma delicioso.

3. Escucha los fragmentos de audio y elige la solución correcta. 

1. Wat zegt de vrouw over de nieuwe wijn?
(¿Qué dice la mujer sobre el nuevo vino?)

a.   De wijn is heel zuur en vies. b.   De wijn is minder zoet dan de vorige. 

c.   De wijn ruikt en smaakt prettig. 

2. Wat vindt de man fijn aan de woonkamer?
(¿Qué le gusta al hombre de la sala de estar?)

a.   Dat het donkerder is dan zijn oude huis. b.   Dat er weinig lawaai is. 

c.   Dat er veel fel licht van de straat binnenkomt. 
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4. Elige la solución correcta 

1. Ik ____________________ dat dit restaurant stiller is dan het
café op de hoek.

(Veo que este restaurante es más tranquilo que
el café de la esquina.)

a.   zie  b.   ziet  c.   ziette  d.   zien 

2. Mijn collega ____________________ dat het licht in deze
vergaderruimte te donker is.

(Mi colega ve que la luz en esta sala de
reuniones es demasiado tenue.)

a.   ziet  b.   zie  c.   zien  d.   ziede 

3. In deze stille straat ____________________ ik de vogels beter
dan in het centrum.

(En esta calle tranquila oigo a los pájaros
mejor que en el centro.)

a.   hoort  b.   hooren  c.   hoor  d.   hoorde 

1. zie 2. ziet 3. hoor

Respuestas de ejemplo:
1. Ja, hij is zoet, maar ook een beetje bitter. 2. Dank je. Ik wacht even totdat hij iets kouder is; dan proef ik de smaak beter. 3.
Ik hoor de muziek heel hard; het is niet zo fijn om te praten. 4. Het licht is ook best donker hier; ik zie mijn bord bijna niet.

5. Juego de roles: Completa los diálogos 

a. Koffie proeven op kantoor

Collega Mark: Hier, proef deze koffie eens. Ik vind hem lekker zoet.  
(Toma, prueba este café. Me parece agradablemente dulce.)

Jij: 1._______________________________________________________________________________ 

Collega Mark: Ik voel dat hij nog erg heet is. Pas op, anders brand je je tong.  
(Siento que todavía está muy caliente. Ten cuidado, si no te quemarás la lengua.)

Jij: 2._______________________________________________________________________________ 

b. Te hard geluid in een restaurant

Vriendin Sara: 3._______________________________________________________________________________ 

Jij: Ja, ik vind het ook te hard. Ik wil liever meer stilte zodat we elkaar goed horen.  
(Sí, a mí también me parece demasiado fuerte. Prefiero más silencio para que nos oigamos bien.)

Vriendin Sara: 4._______________________________________________________________________________ 

Jij: Klopt. Het eten smaakt lekker, maar de sfeer voelt daardoor minder prettig.  
(Es verdad. La comida sabe rica, pero por eso el ambiente se siente menos agradable.)

 

6. Practica en parejas o con tu profesor. 
1. Je bent in een restaurant met collega’s. De ober vraagt: “Hoe vindt u het eten?” Antwoord en
beschrijf de smaak. (Gebruik: lekker, vies, zoet, zout)

______________________________________________________________________________________________________________
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2. Je bent op kantoor. Een collega zet de muziek heel hard. Jij wilt rustig werken. Zeg wat je hoort en
wat je wilt. (Gebruik: het geluid, hard, zacht)

______________________________________________________________________________________________________________

7. WhatsApp 

Hey,

Vanavond wil ik iets bestellen bij een nieuw restaurant in de buurt. Als ik er langsfiets,
ruikt het eten altijd heel lekker.

Ze hebben soep, curry en salade. De curry is een beetje pikant en vrij zout. De
salade is fris en licht. De soep is zacht en een beetje zoet.

Wat vind jij lekker? Wil je liever soep, curry of salade? Wil je iets zoet, zuur of juist
zout?

Laat het even weten, dan bestel ik. ��
Groetjes,
Tom

 

Escribe una respuesta adecuada:  Ik wil graag ... / Ik vind ... lekker, maar ... vind ik te ... / Voor mij liever ...
omdat het ... is 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos importantes 
Zien (ver)
Onvoltooid tegenwoordige

tijd (OTT)

Ruiken (oler)
Onvoltooid tegenwoordige

tijd (OTT)

Horen (oír)
Onvoltooid tegenwoordige

tijd (OTT)

ik zie ruik hoor

jij/je ziet ruikt hoort

hij/zij/ze/het ziet ruikt hoort

wij/we zien ruiken horen

jullie zien ruiken horen

zij/ze zien ruiken horen
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